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คำ�เตือน:  สาย AC ของคุณมีปลั๊กสายดินแบบสามสาย 
(ปลั๊กที่มีขาสายดินเป็นขาที่สาม) ปลั๊กนี้เข้าได้กับเต้ารับ 
AC ที่ต่อสายดินเท่านั้น หากคุณไม่สามารถเสียบปลั๊กเข้า
กับเต้ารับเน่ืองจากเต้ารับไม่ได้ต่อสายดิน ให้ติดต่อช่างไฟฟ้า 
ที่มีใบอนุญาตเพื่อเปลี่ยนเต้ารับเป็นเต้ารับที่ต่อสายดินอย่าง
เหมาะสม อย่าหักขาสายดินออก

ก�รสูญเสียก�รได้ยินแบบถาวรอาจเกิดขึ้นได้หากใช้หูฟังฟัง
ระดับเสียงที่ดังมาก  เมื่อเวลาผ่านไป คุณอาจปรับเป็นระดับ
เสียงสูงขึ้นซึ่งอาจฟังเป็นเสียงระดับปกติอยู่ แต่จะสามารถทำาให้
การได้ยินของคุณเสียหายได้  
หากคุณได้ยินเสียงวิ้ง ๆ ในหูหรือเสียงอู้อี้ ให้หยุดฟังและ 
ตรวจสอบการได้ยินของคุณ ยิ่งเสียงดังมาก ก็ยิ่งใชเ้วลาน้อยลง
ก่อนที่การได้ยินของคุณจะได้รับผลกระทบ ผู้เชี่ยวชาญด้านการ
ได้ยินแนะนำาว่า ในการปกป้องการได้ยินของคุณให้:
 Â จำากัดเวลาที่คุณใช้หูฟังในระดับเสียงที่ดังมาก
 Â หลีกเลี่ยงการเพิ่มความดังเสียงเพื่อปิดกั้นสภาพแวดล้อม

ที่ดังอึกทึก 
 Â ลดความดังเสียงลงหากคุณไม่สามารถได้ยินผู้อื่นพูด

ข้าง ๆ คุณ
กิจกรรมที่มีคว�มเสี่ยงม�ก  คอมพิวเตอร์เครื่องนี้ไม่ได้ตั้งใจให้
ใช้งานในการควบคุมโรงงานนิวเคลียร์ นำาทางหรือใช้ในระบบ
การสื่อสารของเครื่องบิน ระบบควบคุมการจราจรทางอากาศ 
หรือการใช้งานอื่น ๆ ที่การล้มเหลวของระบบคอมพิวเตอร์อาจ
นำาไปสู่การเสียชีวิต การบาดเจ็บส่วนบุคคล หรือการทำาลาย
สภาพสิ่งแวดล้อมอย่างร้ายแรงได้
สภ�พแวดล้อมก�รทำ�ง�น  ใช้งาน iMac ของคุณนอกเหนือ
ระยะการทำางานต่อไปนี้อาจส่งผลต่อประสิทธิภาพได้:
อุณหภูมิก�รทำ�ง�น:  50° ถึง 95° F (10° ถึง 35° C)
อุณหภูมิก�รจัดเก็บ:  -4° ถึง 113° F (-20° ถึง 45° C)
คว�มชื้นสัมพัทธ์:  5% ถึง 90% (ไม่ควบแน่น)
คว�มสูงจ�กระดับน้ำ�ทะเลที่ทำ�ง�นได้:  0 ถึง 10,000 ฟุต 
(0 ถึง 3048 เมตร)
ไม่ใช้งาน iMac ของคุณในพื้นที่ที่มีฝุ่นละอองในอากาศจำานวน
มาก หรือมีควันบุหรี่ ซิการ์ ที่เขี่ยบุหรี่ เตา หรือเตาผิง หรืออยู่
ใกล้กับเครื่องทำาความชื้นอุลตราโซนิกที่ใช้น้ำาก็อกที่ไม่ได้กรอง 
อนุภาคของฝุ่นละอองเล็ก ๆ ที่เกิดจากการสูบบุหรี่ การทำา
อาหาร การเผาไหม้ หรือการใช้เครื่องทำาความชื้นอุลตราโซนิก 
ด้วยน้ำาที่ไม่ได้กรองนั้น บางครั้งอาจเข้าไปในช่องเปิดระบาย
อากาศของ iMacของคุณได้แต่เกิดได้ยาก และในบางสถานะ
ก็จะส่งผลให้เกิดฝ้าเล็กน้อยบนพื้นผิวด้านในของแผงกระจกที่
ครอบจอแสดงผลของ iMac
ก�รเปิด iMac ของคุณ  อย่าเปิด iMac  ของคุณนอกเสียจาก
ชิ้นส่วนต่าง ๆ ทั้งภายในและภายนอกจะเข้าที่ดีแล้ว การใช้งาน 
iMac เมื่อชิ้นส่วนต่าง ๆ ยังมีไม่ครบถ้วนอาจเป็นอันตรายและ
อาจก่อให้เกิดความเสียหายกับ iMac ของคุณได้
ก�รถือ iMac ของคุณ  ก่อนที่คุณจะยกหรือเปลี่ยนตำาแหน่ง 
iMac ของคุณ ให้ปิดแล้วยกเลิกการเชื่อมต่อกับสายและสายไฟ 
ต่าง ๆ ที่เชื่อมต่ออยู่ทั้งหมด ในการยก iMac ของคุณ ให้จับที่
ด้านข้างของเครื่อง 

คู่มือข้อมูลผลิตภัณฑ์ที่สำ�คัญนี้จะมีข้อมูลความปลอดภัย การ
จัดการ การกำาจัด และการรีไซเคิล กฎเกณฑ์ และข้อมูล 
ใบอนุญาตการใช้ซอฟต์แวร์ พร้อมกับการประกันแบบจำากัด
หนึ่งปีสำาหรับ iMac ของคุณ iMac รุ่นของคุณอาจไม่รวมเอา
คุณสมบัติทั้งหมดที่อธิบายไว้ในเอกสารชิ้นนี้ 

±

�  อ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยและคำาแนะนำาในการ
ดำาเนินการด้านล่างทั้งหมดก่อนใช้ iMac เพื่อ 
หลีกเลี่ยงการบาดเจ็บ สำาหรับเวอร์ชั่นที่ดาวน์โหลด
ได้ของ iMac คู่มือการเริ่มต้นอย่างรวดเรว็ และ
เวอร์ชั่นล่าสุดของ คู่มือข้อมูลผลิตภัณฑ์ที่สำ�คัญ ให้
เยี่ยมชม: support.apple.com/manuals/imac

ข้อมูลคว�มปลอดภัยและก�รจัดก�รที่
สำ�คัญ

คำ�เตือน:  การไม่ปฏิบัติตามคำาแนะนำาด้านความปลอดภัย
เหล่าน้ีอาจส่งผลให้เกิดเพลิงไหม้ ไฟฟ้าช็อต หรือการบาดเจ็บ 
อื่น ๆ หรือทำาให้ iMac หรือทรัพย์สินอื่นเสียหายได้

จัดก�รตั้ง iMac บนพื้นผิวการทำางานที่มั่นคง อย่ายัดสิ่งของ
เข้าไปในช่องเปิดระบายอากาศ 
น้ำ�และสถ�นที่เปียกชื้น  เก็บ iMac ของคุณให้อยู่ห่างจากแหล่ง
ของเหลว เช่น เครื่องดื่ม อ่างล้างหน้า อ่างอาบน้ำา ห้องอาบน้้ำา 
และอื่น ๆ ปกป้อง iMac จากความเปียกหรือสภาพอากาศชื้น
แฉะ เช่น ฝน หิมะ หรือหมอก
พลังง�น  ถอดสายไฟ (โดยดึงที่ตัวปลั๊ก ไม่ใช่ที่สาย) แล้ว
ยกเลิกการเชื่อมต่อกับสายอีเธอร์เน็ตหรือสายโทรศัพท์ หาก
เกิดสภาพใด ๆ ต่อไปนี้อยู่:
 Â สายไฟหรือตัวปลั๊กหลุดลุ่ยหรือได้รับความเสียหายอย่างอื่น
 Â คุณทำาอะไรหกใส่เคส
 Â iMac ของคุณโดนฝนหรือได้รับความชื้นมากเกินไป
 Â iMac ของคุณหล่นหรือเคสได้รับความเสียหาย
 Â คุณสงสัยว่า iMac ของคุณควรเข้ารับการบริการหรือ

ซ่อมแซม
 Â คุณต้องการทำาความสะอาดเคส (ใช้กระบวนการที่แนะนำาซึ่ง

จะอธิบายต่อไปในเอกสารชิ้นนี้เท่านั้น)
สิ่งสำ�คัญ:  วิธีเดียวในการปิดเครื่องอย่างสมบูรณ์คือการ
ถอดสายไฟ ดูให้แน่ใจว่ามีปลายสายไฟอย่างน้อยหนึ่งด้าน
ที่สามารถเอื้อมถึงได้ง่ายเพื่อให้คุณถอดปลั๊กไฟได้เมื่อคุณ
ต้องการ
ข้อมูลจำ�เพ�ะด้�นพลังง�น
 Â แรงดันไฟฟ้�:  100 ถึง 240 V AC 
 Â กระแสไฟฟ้�:  มากที่สุด 3 A 
 Â คว�มถี่:  50 ถึง 60 Hz AC

http://support.apple.com/manuals/imac


ก�รทำ�คว�มเข้�ใจก�รยศ�สตร์
นี่คือเคล็ดลับต่าง ๆ สำาหรับการจัดสิ่งแวดล้อมที่เอื้อกับการ
ทำางาน

แป้นพิมพ์
เมื่อคุณใช้แป้นพิมพ์ ไหล่ของคุณควรผ่อนคลาย ท่อนแขนด้าน
บนและแขนท่อนปลายควรทำามุมฉากกัน และให้ข้อมือและมือ
ของคุณวางต่อกันคร่าว ๆ เป็นเส้นตรง
เปลี่ยนตำาแหน่งมือบ่อย ๆ เพื่อหลีกเลี่ยงความเมื่อยล้า ผู้ใช้
คอมพิวเตอร์บางคนอาจเกิดอาการปวดมือ ข้อมือ หรือแขนได้
หลังจากทำางานติดต่อกันโดยไม่พัก หากคุณเริ่มมีอาการปวด
เรื้อรัง หรือเกิดอาการปวดมือ ข้อมือ หรือแขน ให้ปรึกษาผู้
เชี่ยวชาญด้านสุขภาพที่ได้รับการรับรอง

เม�ส์
วางเมาส์ที่ระดับความสูงเดียวกันกับแป้นพิมพ์และเอื้อมถึง
ได้สะดวก

เก้�อี้
เก้าอี้ที่ปรับได้ที่พิงได้มั่นคงและสบายจะดีที่สุด ปรับความสูง
ของเก้าอี้ให้ต้นขาของคุณตั้งตรงและเท้าของคุณวางราบอยู่
บนพื้น หลังส่วนล่าง (ส่วนเอว) ของคุณควรจะพิงด้านหลังของ
เก้าอี้ไว้ ปฏิบัติตามคำาแนะนำาของผู้ผลิตในการปรับพนักพิงให้
เหมาะพอดีกับร่างกายของคุณ
คุณอาจต้องปรับเก้าอี้ให้สูงขึ้นเพื่อให้แขนท่อนปลายและมือของ
คุณทำามุมกับแป้นพิมพ์อย่างเหมาะสม หากเป็นไปไม่ได้ที่จะวาง
เท้าราบอยู่บนพื้น คุณก็สามารถใช้ที่วางเท้าที่ปรับความสูงได้
แล้วเอียงให้ปิดช่องว่างใด ๆ ระหว่างพื้นกับเท้าของคุณ หรือ
คุณสามารถปรับลดพื้นโต๊ะลงมาเพื่อให้ไม่ต้องใชท้ี่วางเท้า อีก
ตัวเลือกคือใช้โต๊ะที่มีถาดวางแป้นพิมพ์ที่อยู่ต่ำาลงมาจากพื้น
ผิวการทำางานปกติ

จอแสดงผล
จัดจอแสดงผลให้ด้านบนสุดของหน้าจออยู่ใต้ระดับสายตาของ
คุณเล็กน้อยเมื่อคุณนั่งใชแ้ป้นพิมพ์ ระยะห่างจากตาของคุณถึง
หน้าจอที่ดีที่สุดนั้นขึ้นอยู่กับตัวคุณเอง แม้ว่าคนส่วนใหญ่มักจะ
ให้ห่างที่ 18 ถึง 28 นิ้ว (45 ถึง 70 ซม.)
วางตำาแหน่งหน้าจอให้มีแสงจ้าและแสงสะท้อนบนหน้าจอจาก
แสงเหนือศีรษะและหน้าต่างที่อยู่ใกล้ ขาตั้งช่วยให้คุณตั้ง 
หน้าจอให้ได้มุมสำาหรับการมองที่ดีที่สุด ช่วยลดหรือทำาให้ไม่ให้
มีแสงจ้าจากแหล่งที่มาของแสงที่คุณย้ายไม่ได้
ข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการยศาสตร์มีให้ใช้ได้ที่เว็บไซต์:  
www.apple.com/about/ergonomics

Apple และสิ่งแวดล้อม
Apple ตระหนักถึงความรับผิดชอบในการลดผลกระทบต่อ 
สิ่งแวดล้อมจากการดำาเนินงานและผลิตภัณฑ์ให้เหลือน้อยที่สุด 
ข้อมูลเพิ่มเติมมีให้ใช้ได้ที่เว็บไซต์: 
http://www.apple.com/asia/environment

ก�รใช้ตัวเชื่อมต่อและพอร์ตต่�ง ๆ  อย่าฝืนเสียบตัวเชื่อมต่อ
เข้าไปในพอร์ต เมื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์ ให้ดูให้แน่ใจว่าพอร์ต
ไม่มีเศษขยะติดอยู่ ตัวเชื่อมต่อเข้ากันกับพอร์ต และคุณได้วาง
ตำาแหน่งตัวเชื่อมต่อเข้ากับพอร์ตอย่างถูกต้อง
ก�รจัดเก็บ iMac ของคุณ  หากคุณกำาลังจะจัดเก็บ iMac 
ของคุณเป็นเวลานาน ให้เก็บในสถานที่เย็น (ที่ดีคือ 71° F 
หรือ 22° C)

อย่�ซ่อมแซมด้วยตัวเอง
iMac ของคุณไม่มีส่วนใดที่ซ่อมแซมได้โดยผู้ใช้ อย่าฝืนแกะ
เปิด iMac ของคุณ หาก iMac ของคุณต้องได้รับการซ่อมแซม 
ให้ติดต่อผู้ให้บริการที่ได้รับอนุญาตจาก Apple หรือ Apple 
เพื่อซ่อมแซม 
หากคุณแกะเปิด iMac ของคุณหรือติดตั้งรายการต่าง ๆ คุณ
ก็เสี่ยงที่จะทำาให้อุปกรณ์ของคุณได้รับความเสียหาย ความ
เสียหายเช่นนั้นไม่ได้ครอบคลุมในการประกันแบบจำากัดของ 
iMac ของคุณ

คำ�เตือน:  อย่ายัดสิ่งของใด ๆ เข้ามาในผลิตภัณฑ์ชิ้นนี้ผ่าน
ช่องเปิดระบายอากาศในเคส การกระทำาเช่นนั้นอาจเป็น
อันตรายและทำาให้คอมพิวเตอร์ของคุณเกิดความเสียหายได้

ก�รทำ�คว�มสะอ�ด iMac ของคุณ
ปฏิบัติตามแนวทางเหล่านี้เมื่อทำาความสะอาดด้านนอกและส่วน
ประกอบของ iMac ของคุณ 
 Â ปิด iMac ของคุณแล้วยกเลิกการเชื่อมต่อกับสายต่าง ๆ  

ทั้งหมด
 Â ใช้ผ้าชื้น นุ่ม ไร้ขนในการทำาความสะอาดภายนอกของ iMac 

ของคุณ หลีกเลี่ยงไม่ให้ช่องเปิดต่าง ๆ เปียกชื้น อย่าฉีด 
สเปรย์ของเหลวมาที่ iMac ของคุณโดยตรง 

 Â อย่าใช้สเปรย์ละอองลอย ตัวทำาละลาย หรือสารกัดกร่อน

ก�รทำ�คว�มสะอ�ดจอแสดงผลของ iMac 
ของคุณ
ใช้ผ้าชื้น นุ่ม ไร้ขนในการทำาความสะอาดจอแสดงผล
ในก�รทำ�คว�มสะอ�ดจอแสดงผลของ iMac ของคุณ ให้ปฏิบัติ
ต�มข้อต่อไปนี้:
 Â ปิด iMac ของคุณแล้วยกเลิกการเชื่อมต่อกับสายต่าง ๆ  

ทั้งหมด
 Â ใช้ผ้าสะอาด นุ่ม ไร้ขนชุบน้ำาเท่านั้น จากนั้นนำาไปเช็ดจอ 

แสดงผล อย่าฉีดสเปรย์ของเหลวมาที่จอแสดงผลโดยตรง

ก�รทำ�คว�มสะอ�ดเม�ส์ของคุณ
ในการทำาความสะอาดภายนอกของเมาส์ของคุณ ให้ใช้ผ้าไร้ขน
ชุบน้ำาเล็กน้อย อย่าให้ความชื้นเข้าช่องเปิดใด ๆ หรือใช้สเปรย์
ละอองลอย ตัวทำาละลาย หรือสารกัดกร่อน

http://www.apple.com/about/ergonomics
http://www.apple.com/asia/environment


บริก�รและก�รสนับสนุน AppleCare
iMac ของคุณมาพร้อมกับการสนุนสนุนทางเทคนิค 90 วันและ
ระยะเวลาการประกันซ่อมแซมฮาร์ดแวร์หนึ่งปีที่ร้านค้าปลีก
ของ Apple หรือศูนย์ซ่อมที่ได้รับอนุญาตจาก Apple เช่น ผู้
ให้บริการที่ได้รับอนุญาตจาก Apple คุณสามารถยืดระยะเวลา
ออกไปได้โดยการซ้ือ ‘แผนการปกป้อง Apple Care’ สำาหรับ
ข้อมูล ให้เยี่ยมชม www.apple.com/asia/support/
products หรือเยี่ยมชมที่อยู่เว็บไซต์ของประเทศของคุณที่ลง
รายการไว้ในด้านล่างของส่วนนี้
หากคุณต้องการความช่วยเหลือ ตัวแทนสนันสนุนทางโทรศพัท์
ของ AppleCare สาารถช่วยเหลือคุณในการติดตั้งและเปิด
แอปพลิเคชั่น และแก้ไขปัญหาได้ โทรหมายเลขศูนย์ช่วยเหลือ
ที่อยู่ใกล้คุณมากที่สุด (90 วันแรกถือเป็นอภินันทนาการ) 
เตรียมวันที่ซื้อสินค้าและหมายเลขซีเรียลของ iMac ของคุณไว้
ให้พร้อมเมื่อคุณโทรมา
การสนันสนุนทางโทรศัพท์ที่ถือเป็นอภินันทนาการ 90 วันนั้น
เริ่มนับตั้งแต่วันที่ซื้อสินค้า 
ไทย:  001800 4412904  
www.apple.com/th/support
หมายเลขโทรศัพท์อาจเปลี่ยนแปลงได้ อาจคิดอัตราค่าบริการ
โทรศัพท์ในประเทศและระหว่างประเทศ รายการสมบูรณ์มีให้ใช้
งานได้บนเว็บไซต์: www.apple.com/support/contact/
phone_contacts.html

ก�รเรียนรู้เพิ่มเติม บริก�ร และก�ร
สนับสนุน
อย่าฝืนแกะเปิด iMac ของคุณ หากคุณต้องการซ่อมแซม ให้
ติดต่อ Apple หรือนำา iMac ของคุณไปหาผู้ให้บริการที่ได้
รับอนุญาตจาก Apple คุณสามารถหารายละเอียดเพิ่มเติม
เกี่ยวกับ iMac  ของคุณได้ผ่าน ‘ศูนย์ช่วยเหลือ’ แหล่งข้อมูล
ออนไลน์ต่าง ๆ ‘ข้อมูลระบบ’ และ Apple Hardware Test

ศูนย์วิธีใช้
คุณมักจะสามารถหาคำาตอบให้กับคำาถามของคุณ เช่นเกียวกับ
ขั้นตอนและข้อมูลในการแก้ไขปัญหาใน ‘ศูนย์วิธีใช้’ บน Mac 
ของคุณ คลิกไอคอน Finder คลิก ‘วิธีใช้’ ในแถบเมนู แล้ว
เลือก ‘ศูนย์วิธีใช้’

แหล่งข้อมูลออนไลน์ต่�ง ๆ
สำาหรับบริการและข้อมูลสนับสนุนออนไลน์ ให้ไปที่ www.
apple.com/asia/support แล้วเลือกประเทศของคุณจาก
เมนูป๊อปอัพ คุณสามารถหา ‘ฐานความรู้ AppleCare’  
ตรวจสอบอัปเดตซอฟต์แวร์ หรือรับความช่วยเหลือจากห้อง
แสดงความคิดเห็นอภิปรายของ Apple 

ข้อมูลระบบ
ในการรับข้อมูลเกี่ยวกับ iMac ของคุณ ให้ใช้ ‘ข้อมูลระบบ’ 
ส่วนนี้จะแสดงว่ามีฮาร์ดแวร์หรือซอฟต์แวร์อะไรติดตั้งอยู่บ้าง 
หมายเลขซีเรียลและเวอร์ชั่นของระบบปฏิบัติการ ปริมาณหน่วย
ความจำาที่ติดตั้งไปแล้ว และอื่น ๆ ในการเปิด ‘ข้อมูลระบบ’ ให้
เลือก Apple () > ‘เกี่ยวกับ Mac เครื่องนี้’ จากแถบเมนู 
จากนั้นคลิก ‘ข้อมูลเพิ่มเติม’

Apple Hardware Test
คุณสามารถใช้แอปพลิเคชั่น Apple Hardware Test(AHT) 
เพื่อช่วยพิจารณาว่าปัญหาเกิดจากส่วนประกอบของ
คอมพิวเตอร์ เช่น หน่วยความจำาหรือหน่วยประมวลผลหรือไม่
ก�รใช้ Apple Hardware Test:  ยกเลิกการเชื่อมต่อกับ
อุปกรณ์ภายนอกทั้งหมดกับคอมพิวเตอร์ของคุณ ยกเว้น 
แป้นพิมพ์และเมาส์ หากคุณมีสายอีเธอร์เน็ตเชื่อมต่ออยู่ ให้
ยกเลิกการเชื่อมต่อ เริ่มต้นการทำางานคอมพิวเตอร์ของคุณใหม่
ระห่างกดแป้น D ค้างไว้ เมื่อหน้าจอตัวเลือก AHT ปรากฏขึ้น 
ให้เลือกภาษาสำาหรับสถานที่ที่คุณอยู่ กดแป้น Return หรือ
คลิกปุ่มลูกศรชี้ไปทางขวา เมื่อหน้าจอหลักของ AHT ปรากฏ 
(ประมาณ 45 วินาทีต่อมา) ให้ปฏิบัติตามขั้นตอนบนหน้าจอ  
หาก AHT ตรวจพบปัญหาก็จะแสดงรหัสข้อผิดพลาด จด
รหัสข้อผิดพลาดก่อนไปที่ตัวเลือกสนับสนุนต่อไป หาก AHT 
ตรวจไม่พบความล้มเหลวของฮาร์ดแวร์ ปัญหานั้นอาจเกี่ยว
กับซอฟต์แวร์
สิ่งสำ�คัญ:  หาก Apple Hardware Test ไม่ปรากฏหลังการ
เริ่มต้นการทำางานใหม่ ให้กดแป้น Command (x), Option 
และ D ค้างไว้ แล้วเริ่มต้นการทำางานของคอมพิวเตอร์ใหม่เพื่อ
เข้าถึง Apple Hardware Test จากอินเทอร์เน็ต ดูให้แน่ใจว่า
ได้เชื่อมต่อสายอีเธอร์เน็ตใหม่แล้ว คอมพิวเตอร์ของคุณจะต้อง
เชื่อมต่อกับเครือข่ายที่เข้าถึงอินเทอร์เน็ตได้

http://www.apple.com/th/support
http://www.apple.com/support/contact/phone_contacts.html
http://www.apple.com/support/contact/phone_contacts.html


causing interference to radios, television sets, and other 
electronic devices.

Responsible party (contact for FCC matters only):   
Apple Inc. Corporate Compliance  
1 Infinite Loop, MS 91-1EMC 
Cupertino, CA 95014

Wireless Radio Use
This device is restricted to indoor use when operating in the 
5.15 to 5.25 GHz frequency band.

Cet appareil doit être utilisé à l’intérieur.

Exposure to Radio Frequency Energy
The radiated output power of the AirPort Extreme 
technology is below the FCC and EU radio frequency 
exposure limits. Nevertheless, it is advised to use the wireless 
equipment in such a manner that the potential for human 
contact during normal operation is minimized.

FCC Bluetooth® Wireless Compliance
The antenna used with this transmitter must not be 
colocated or operated in conjunction with any other antenna 
or transmitter subject to the conditions of the FCC Grant.

Canadian Compliance Statement
This device complies with Industry Canada license-exempt 
RSS standard(s). Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause interference,  
and (2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the 
device.

Cet appareil est conforme aux normes CNR exemptes de 
licence d’Industrie Canada. Le fonctionnement est soumis 
aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit 
pas provoquer d’interférences et (2) cet appareil doit 
accepter toute interférence, y compris celles susceptibles de 
provoquer un fonctionnement non souhaité de l’appareil.

Bluetooth Industry Canada Statement
This Class B device meets all requirements of the Canadian 
interference-causing equipment regulations.

Cet appareil numérique de la Class B respecte toutes les 
exigences du Règlement sur le matériel brouilleur du Canada.

Industry Canada Statement
Complies with the Canadian ICES-003 Class B specifications. 

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la 
norme NMB-003 du Canada. 

This device complies with RSS 210 of Industry Canada.

ข้อมูลด้�นก�รปฏิบัติต�มกฎเกณฑ์
FCC Compliance Statement
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation 
is subject to the following two conditions:  (1) This device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation. See instructions if 
interference to radio or television reception is suspected.

Radio and Television Interference
This computer equipment generates, uses, and can 
radiate radio-frequency energy. If it is not installed and 
used properly—that is, in strict accordance with Apple’s 
instructions—it may cause interference with radio and 
television reception. 

This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device in accordance with the 
specifications in Part 15 of FCC rules. These specifications 
are designed to provide reasonable protection against such 
interference in a residential installation. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. 

You can determine whether your computer system is  
causing interference by turning it off. If the interference  
stops, it was probably caused by the computer or one of  
the peripheral devices. 

If your computer system does cause interference to radio or 
television reception, try to correct the interference by using 
one or more of the following measures:
 Â Turn the television or radio antenna until the interference 

stops. 
 Â Move the computer to one side or the other of the 

television or radio. 
 Â Move the computer farther away from the television 

or radio. 
 Â Plug the computer into an outlet that is on a different 

circuit from the television or radio. (That is, make certain 
the computer and the television or radio are on circuits 
controlled by different circuit breakers or fuses.) 

If necessary, consult an Apple Authorized Service Provider  
or Apple. See the service and support information that  
came with your Apple product. Or consult an experienced 
radio/television technician for additional suggestions. 

Important:  Changes or modifications to this product not 
authorized by Apple Inc. could void the EMC compliance and 
negate your authority to operate the product.

This product has demonstrated EMC compliance under 
conditions that included the use of compliant peripheral 
devices and shielded cables (including Ethernet network 
cables) between system components. It is important that 
you use compliant peripheral devices and shielded cables 
between system components to reduce the possibility of 



Lietuvių  Šiuo „Apple Inc.“ deklaruoja, kad šis iMac atitinka 
esminius reikalavimus ir kitas 1999/5/EB Direktyvos 
nuostatas.

Magyar  Alulírott, Apple Inc. nyilatkozom, hogy a iMac 
megfelel a vonatkozó alapvetõ követelményeknek és az 
1999/5/EC irányelv egyéb elõírásainak.

Malti  Hawnhekk, Apple Inc., jiddikjara li dan iMac 
jikkonforma mal-ħtiġijiet essenzjali u ma provvedimenti 
oħrajn relevanti li hemm fid-Dirrettiva 1999/5/EC.

Nederlands  Hierbij verklaart Apple Inc. dat het toestel  
iMac in overeenstemming is met de essentiële eisen  
en de andere bepalingen van richtlijn 1999/5/EG.

Norsk  Apple Inc. erklærer herved at dette iMac-apparatet 
er i samsvar med de grunnleggende kravene og øvrige 
relevante krav i EU-direktivet 1999/5/EF.

Polski  Niniejszym Apple Inc. oświadcza, że ten iMac są 
zgodne z zasadniczymi wymogami oraz pozostałymi 
stosownymi postanowieniami Dyrektywy 1999/5/EC.

Português  Apple Inc. declara que este dispositivo  
iMac está em conformidade com os requisitos  
essenciais e outras disposições da Directiva 1999/5/CE.

Română  Prin prezenta, Apple Inc. declară că acest aparat 
iMac este în conformitate cu cerinţele esenţiale şi cu 
celelalte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE.

Slovensko  Apple Inc. izjavlja, da je ta iMac skladne z 
bistvenimi zahtevami in ostalimi ustreznimi določili 
direktive 1999/5/ES.

Slovensky  Apple Inc. týmto vyhlasuje, že toto iMac spĺňa 
základné požiadavky a všetky príslušné ustanovenia 
Smernice 1999/5/ES.

Suomi  Apple Inc. vakuuttaa täten, että tämä iMac 
tyyppinen laite on direktiivin 1999/5/EY oleellisten 
vaatimusten ja  sitä koskevien direktiivin muiden ehtojen 
mukainen.

Svenska  Härmed intygar Apple Inc. att denna iMac står i 
överensstämmelse med de väsentliga egenskapskrav och 
övriga relevanta bestämmelser som framgår av direktiv 
1999/5/EG.

A copy of the EU Declaration of Conformity is available at: 
www.apple.com/euro/compliance

This device can be used in the European Community.

European Community Restrictions
This device is restricted to indoor use in the 5150 to 5350 MHz 
frequency range. 

European Compliance Statement
This product complies with the requirements of European 
Directives 2006/95/EC, 2004/108/EC, and 1999/5/EC.

Europe–EU Declaration of Conformity
Български  Apple Inc. декларира, че това iMac е в 
съответствие със съществените изисквания и другите 
приложими правила на Директива 1999/5/ЕС.

Česky  Společnost Apple Inc. tímto prohlašuje, že tento  
iMac je ve shodě se základními požadavky a dalšími 
příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/ES.

Dansk  Undertegnede Apple Inc. erklærer herved, at 
følgende udstyr iMac overholder de væsentlige krav og 
øvrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF.

Deutsch  Hiermit erklärt Apple Inc., dass sich das iMac in 
Übereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen 
und den übrigen einschlägigen Bestimmungen der 
Richtlinie 1999/5/EG befinden.

Eesti  Käesolevaga kinnitab Apple Inc., et see iMac vastab 
direktiivi 1999/5/EÜ põhinõuetele ja nimetatud direktiivist 
tulenevatele teistele asjakohastele sätetele.

English  Hereby, Apple Inc. declares that this iMac is in 
compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

Español  Por medio de la presente Apple Inc. declara 
que este iMac cumple con los requisitos esenciales y 
cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la 
Directiva 1999/5/CE.

Ελληνικά  Mε την παρούσα, η Apple Inc. δηλώνει ότι αυτή η 
συσκευή iMac συμμορφώνεται προς τις βασικές απαιτήσεις 
και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της Οδηγίας  
1999/5/ΕΚ.

Français  Par la présente Apple Inc. déclare que l’appareil 
iMac est conforme aux exigences essentielles et aux autres 
dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE.

Islenska  Apple Inc. lýsir því hér með yfir að þetta tæki  
iMac fullnægir lágmarkskröfum og öðrum viðeigandi 
ákvæðum Evróputilskipunar 1999/5/EC.

Italiano  Con la presente Apple Inc. dichiara che questo 
dispositivo iMac è conforme ai requisiti essenziali ed 
alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 
1999/5/CE.

Latviski  Ar šo Apple Inc. deklarē, ka iMac ierīce atbilst 
Direktīvas 1999/5/EK būtiskajām prasībām un citiem ar to 
saistītajiem noteikumiem.

http://www.apple.com/euro/compliance


Russia

Japan VCCI Class B Statement

Mouse Class 1 LED Information 
The Apple Mouse is a Class 1 LED product in accordance with 
IEC 60825-1 A1 A2. 

It also complies with the Canadian ICES-003 Class B 
Specification.

ข้อมูลโมเด็ม USB ภ�ยนอก
เมื่อคุณเชื่อมต่อ iMac ไปยังสายโทรศัพท์โดยใช้โมเด็ม USB 
ภายนอก ให้อ่านข้อมูลตัวแทนการติดต่อสื่อสารในเอกสาร
ประกอบที่มาพร้อมกับโมเด็มของคุณ

ENERGY STAR® Compliance

As an ENERGY STAR® partner, Apple has determined that 
standard configurations of this product meet the ENERGY 
STAR® guidelines for energy efficiency. The ENERGY STAR® 
program is a partnership with electronic equipment 
manufacturers to promote energy-efficient products. 
Reducing energy consumption of products saves money and 
helps conserve valuable resources. 

Korea Warning Statements

B ( )

(B ) 

, 

.

Singapore Wireless Certification

Taiwan Wireless Statements

Taiwan Class B Statement

警告
本電池如果更換不正確會有爆炸的危險
請依製造商說明書處理用過之電池



ข้อมูลก�รกำ�จัดแบตเตอรี่
ให้กำาจัดแบตเตอรี่ตามกฎหมายและแนวทางด้านสิ่งแวดล้อม
ในท้องถิ่น

China Battery Statement

Taiwan Battery Statement

Battery Charger Efficiency

This computer is shipped with power management enabled 
with the computer set to sleep after 10 minutes of user 
inactivity. To wake your computer, click the mouse or press 
any key on the keyboard. 

For more information about ENERGY STAR®, visit:  
www.energystar.gov

ข้อมูลก�รกำ�จัดและก�รรีไซเคิล

สัญลักษณ์นี้หมายถึง อุปกรณ์ของคุณต้องถูกกำาจัดอย่างถูกต้อง
ตามกฎหมายและกฎระเบียบท้องถิ่น เมื่ออุปกรณ์ของคุณหมด
อายุการใช้งาน ให้ติดต่อ Apple หรือผู้มีอำานาจในท้องถิ่นของ
คุณเพื่อเรียนรู้เกี่ยวกับทางเลือกด้านการรีไซเคิล
สำาหรับข้อมูลเกี่ยวกับโครงการรีไซเคิลของ Apple ให้ไปที่:  
http://www.apple.com/asia/recycling

European Union—Disposal Information

The symbol above means that according to local laws 
and regulations your product and/or its battery should be 
disposed of separately from household waste. When this 
product reaches its end of life, take it to a collection point 
designated by local authorities. The separate collection and 
recycling of your product and/or its battery at the time of 
disposal will help conserve natural resources and ensure that 
it is recycled in a manner that protects human health and 
the environment.

Türkiye
Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur

Brasil—Informações sobre descarte e reciclagem 

O símbolo acima indica que este produto e/ou sua bateria 
não devem ser descartadas no lixo doméstico. Quando 
decidir descartar este produto e/ou sua bateria, faça-o 
de acordo com as leis e diretrizes ambientais locais. Para 
informações sobre o programa de reciclagem da Apple, 
pontos de coleta e telefone de informações, visite  
www.apple.com/br/environment.

http://www.energystar.gov
http://www.apple.com/asia/recycling
http://www.apple.com/br/environment


เรื่องระยะเวล�ที่ก�รรับประกันโดยปริย�ยหรือเงื่อนไขอ�จมี 
ผลบังคับ ดังนั้น ข้อจำ�กัดที่ระบุไว้ข้�งต้นจึงอ�จไม่ใช้กับท่�น
สิ่งที่ได้รับคว�มคุ้มครองจ�กก�รรับประกันนี้  แอปเปิลรับ
ประกนัผลติภณัฑต์วัเครือ่งทีต่ดิตราแอปเปลิเครือ่งนีแ้ละอปุกรณ์
เสริมที่บรรจุในหีบห่อที่ซื้อครั้งแรก (“ผลิตภัณฑ์แอปเปิล”) ใน
กรณีมีข้อบกพร่องด้านวัสดุและฝีมือการผลิตในการใช้ตาม
ปรกติตามแนวทางการใช้ที่จัดพิมพ์โดยแอปเปิล เป็นเวลา 1 
(หนึ่ง) ปี นับจากวันซื้อปลีกโดยผู้ซื้อที่เป็นผู้ใช้รายแรก (“ระยะ
เวลารับประกัน”) แนวทางการใช้ที่จัดพิมพ์โดยแอปเปิล รวม
ถึงโดยไม่จำากัดเฉพาะ ข้อมูลที่ได้จากข้อมูลจำาเพาะด้านเทคนิค 
คู่มือสำาหรับผู้ใช้ และการติดต่อขอรับบริการ
สิ่งที่ไม่ได้รับคว�มคุ้มครองจ�กก�รรับประกันนี้  การรับประกัน
อย่างจำากัดไม่ใช้กับผลิตภัณฑ์ตัวเครื่องที่มิใช่ของแอปเปิล 
หรือซอฟต์แวร์ใดๆ ถึงแม้จะบรรจุในหีบห่อหรือขายพร้อมกับ
ตัวเครื่องของแอปเปิลก็ตาม ผู้ผลิต ผู้จำาหน่าย หรือ ผู้พิมพ์ 
นอกจากแอปเปิล อาจให้การรับประกันของตนเองแก่ท่านก็ได้ 
แต่แอปเปิลเสนอผลิตภัณฑ์ของบุคคลเหล่านั้น “ตามสภาพ” 
ทั้งนี้ เท่าที่กฎหมายจะอนุญาต ซอฟต์แวร์ที่จำาหน่ายโดย
แอปเปิลโดยมีหรือไม่มีชื่อตราแอปเปิล (ซ่ึงรวมถึงโดยไม่จำากัด
เฉพาะซอฟต์แวร์ระบบ) ไม่อยู่ภายในการรับประกันอย่างจำากัด
นี้ โปรดดูรายละเอียดของสิทธิของท่านในการใช้ซอฟต์แวร์ที่
สัญญาให้ใช้สิทธิ ซึ่งให้มาพร้อมกับซอฟต์แวร์ แอปเปิลไม่รับ
ประกันว่าการทำางานของผลิตภัณฑ์แอปเปิลจะปราศจากการ
หยุดชะงัก หรือปราศจากความผิดพลาด แอปเปิลไม่รับผิดชอบ
ในความเสียหายที่เกิดขึ้นจากการไม่ปฏิบัติตามคำาแนะนำาเกี่ยว
กับการใชผ้ลิตภัณฑ์ของแอปเปิล
ก�รรับประกันนี้ไม่ใช้กับ (a) ชิ้นส่วนที่ใช้สิ้นเปลือง เช่น 
แบตเตอรี่ หรือส�รเคลือบป้องกันผิวซึ่งถูกกำ�หนดให้ลดน้อย
ลงไปต�มระยะเวล� เว้นแต่คว�มล้มเหลวได้เกิดขึ้นจ�กคว�ม
บกพร่องในด้�นวัสดุหรือฝีมือก�รผลิต (b) คว�มเสียห�ยต่อ
คว�มสวยง�ม ซึ่งรวมถึงโดยไม่จำ�กัดเฉพ�ะรอยขีดข่วน รอย
บุ๋ม  และพล�สติกแตกต�มช่องต่�งๆ (c) คว�มเสียห�ยที่
เกิดขึ้นจ�กก�รใช้ร่วมกับผลิตภัณฑ์ที่มิใช่ของแอปเปิล (d) 
คว�มเสียห�ยที่เกิดจ�กอุบัติเหตุ ก�รใช้ง�นผิดวัตถุประสงค์ 
ก�รใช้ง�นผิดวิธี ก�รสัมผัสกับของเหลว ไฟไหม้ แผ่นดิน
ไหว หรือส�เหตุภ�ยนอกอื่นๆ (e) คว�มเสียห�ยที่เกิดจ�ก
ก�รใช้ผลิตภัณฑ์แอปเปิลนอกเหนือแนวท�งก�รใช้ที่จัดพิมพ์
โดยแอปเปิล (f) คว�มเสียห�ยที่เกิดขึ้นจ�กก�รบริก�ร (ซ่ึง
รวมถึงก�รยกระดับ และก�รขย�ย) ที่ทำ�โดยบุคคลซึ่งมิใช่
ผู้แทนของแอปเปิล หรือมิใช่ผู้ให้บริก�รที่ได้รับอนุญ�ตของ
แอปเปิล (“AASP”) (g) ผลิตภัณฑ์แอปเปิลที่ถูกดัดแปลง
เพื่อเปลี่ยนแปลงก�รทำ�ง�นหรือคว�มส�ม�รถโดยมิได้รับก�ร
อนุญ�ตเป็นล�ยลักษณ์อักษรจ�กแอปเปิล หรือ (h) ก�รชำ�รุด
บกพร่องที่เกิดจ�กก�รใช้ง�นต�มปรกติ หรือโดยประก�รอื่น
อันเนื่องจ�กก�รมีอ�ยุต�มปรกติของผลิตภัณฑ์แอปเปิล หรือ 
(i) ถ้�หม�ยเลขประจำ�เครื่องของผลิตภัณฑ์แอปเปิลใดๆ ถูก
แกะออกหรือขีดฆ่า
คว�มรับผิดชอบของท่�น  ห�กผลิตภัณฑ์แอปเปิลของท่�นมี
คว�มส�ม�รถในก�รจัดเก็บโปรแกรมซอฟต์แวร์ ข้อมูล และ
ส�รสนเทศอื่นๆ ท่�นควรต้องเก็บรักษ�สำ�เน�สำ�รองข้อมูลที่จัด
เก็บไว้ในสื่อบันทึกข้อมูลของผลิตภัณฑ์แอปเปิลเป็นระยะๆ เพื่อ
ปกป้องเนื้อห�ต่�งๆ นั้นไว้ และเพื่อป้องกันกรณีคว�มล้มเหลว
ในก�รทำ�ง�นซึ่งอ�จเกิดขึ้นได้

ข้อตกลงใบอนุญ�ตก�รใช้ซอฟต์แวร์
การใช้ iMac ถือเป็นการยอมรับข้อตกลงใบอนุญาตการใช้
ซอฟต์แวร์ของ Apple และบริษัทอื่น ๆ ที่อ่านได้ที่:  
www.apple.com/legal/sla

ก�รรับประกันแบบจำ�กัดระยะเวล�หน่ึง (1) 
ปีของแอปเปิล - Mac
สำาหรับผลิตภัณฑ์ที่มีตราของแอปเปิลเท่านั้น
กฎหม�ยคุ้มครองผู้บริโภคเกี่ยวข้องกับก�รรับประกันนี้อย่�งไร
สำ�หรับผู้บริโภคช�วออสเตรเลีย: บรรด�สิทธิต่�งๆ ที่ระบุไว้
ในหนังสือรับประกันนี้เป็นสิ่งที่เพิ่มเติมจ�กสิทธิต�มกฎหม�ย
ทั้งหล�ยที่ท่�นพึงมีสิทธิได้รับต�มพระร�ชบัญญัติก�รแข่งขัน
ท�งก�รค้�และผู้บริโภค ค.ศ. 2010 ตลอดจนกฎหม�ยและ
ระเบียบข้อบังคับอื่นใดว่�ด้วยก�รคุ้มครองผู้บริโภคที่ใช้บังคับ
ในออสเตรเลีย สินค้�ของเร�ม�พร้อมก�รรับประกันซึ่งไม่
อ�จยกเว้นได้ต�มกฎหม�ยผู้บริโภคของออสเตรเลีย ท่�นมี
สิทธิได้รับก�รเปลี่ยนสินค้�หรือได้รับเงินคืนห�กมีคว�มชำ�รุด
บกพร่องในส�ระสำ�คัญ (major failure) และมีสิทธิได้รับ
ค่�ชดเชยในกรณีที่เกิดก�รสูญห�ยหรือคว�มเสียห�ยอื่นใดที่
ส�ม�รถค�ดก�รณ์ได้ต�มสมควร อีกทั้งท่�นยังมีสิทธินำ�สินค้�
เข้�รับก�รซ่อมแซมหรือได้รับก�รเปลี่ยนสินค้�ในกรณีที่สินค้�
นั้นมีคุณภ�พไม่เป็นที่ยอมรับ และคว�มชำ�รุดบกพร่องนั้น
ไม่ถึงขน�ดเป็นคว�มชำ�รุดบกพร่องในส�ระสำ�คัญ ทั้งนี้ ก�ร
ซ่อมแซมสินค้�อ�จทำ�เกิดก�รสูญห�ยของข้อมูลได้ สินค้�ที่ 
นำ�เข้�รับก�รซ่อมแซมอ�จมีก�รเปลี่ยนให้ด้วยสินค้�ที่ซ่อมแซม
แล้ว (refurbished goods) ซึ่งเป็นสินค้�ประเภทเดียวกัน
แทนก�รซ่อมแซม อ�จมีก�รนำ�ชิ้นส่วนที่ได้รับก�รซ่อมแซมแล้ว 
(refurbished parts) ม�ใช้ในก�รซ่อมแซมสินค้�ก็ได้
การรับประกันนี้ให้สิทธิตามกฎหมายเฉพาะอย่างแก่ท่าน และ
ท่านอาจมีสิทธิอื่นๆ ซึ่งแตกต่างกันไปตามแต่รัฐ (หรือตาม
ประเทศ หรือเขตปกครอง) นอกเหนือจากเท่าที่กฎหมาย
อนุญาตให้ทำาได้ การรับประกันนี้ของแอปเปิลไม่เป็นการยกเว้น 
จำากัด หรือระงับไว้ซึ่งสิทธิอื่นใดที่ท่านอาจมี รวมถึงสิทธิที่อาจ
เกิดขึ้นจากการไม่เป็นไปตามสัญญาซื้อขาย เพื่อเข้าใจสิทธิของ
ท่านอย่างเต็มที่ ท่านควรศึกษากฎหมายของประเทศ  
เขตปกครองหรือรัฐที่ท่านอยู่
ข้อจำ�กัดก�รรับประกันที่อ�จมีผลกระทบต่อกฎหม�ยคุ้มครอง
ผู้บริโภค  เท่�ที่กฎหม�ยจะอนุญ�ต ก�รรับประกันนี้ และท�ง
แก้ไขเยียวย�ที่กำ�หนดข้�งต้นเป็นก�รรับประกันและท�งแก้ไข
เยียวย�ทั้งสิ้น และแทนที่ก�รรับประกัน ท�งแก้ไขเยียวย� และ
เงื่อนไขอื่นๆ ทั้งหมด ไม่ว่�จะทำ�ด้วยว�จ� เป็นล�ยลักษณ์
อักษร ต�มกฎหม�ย โดยชัดแจ้ง หรือปริย�ย เท่�ที่กฎหม�ย
จะอนุญ�ต แอปเปิลปฏิเสธเป็นก�รเฉพ�ะในเรื่องก�รรับประกัน
ต�มกฎหม�ย หรือโดยปริย�ยใดๆทั้งหมด ซึ่งรวมถึงโดยไม่
จำ�กัดเฉพ�ะก�รรับประกันในเรื่องคว�มส�ม�รถที่จะนำ�ออก
ว�งตล�ดและคว�มเหม�ะสมในก�รใช้เพื่อวัตถุประสงค์เฉพ�ะ 
และก�รรับประกันในเรื่องคว�มบกพร่องที่ซ่อนอยู่หรือไม่เห็น
ประจักษ์ ห�กแอปเปิลไม่ส�ม�รถปฏิเสธก�รรับประกันในส่วน
ดังกล่�วได้ ก็ให้ก�รรับประกันทั้งหมดนั้นมีเวล�จำ�กัดเท่�กับ
ระยะเวล�และท�งแก้ไขเยียวย�ของก�รรับประกันโดยชัดแจ้ง 
และจำ�กัดเฉพ�ะบริก�รซ่อมแซม หรือก�รเปลี่ยนที่แอปเปิล
กำ�หนดไว้ข้�งท้�ย ต�มที่แอปเปิลมีสิทธิเลือกก็ได้ บ�งรัฐ 
(ประเทศและเขตปกครองต่�งๆ) ไม่อนุญ�ตให้มีข้อจำ�กัดใน

http://www.apple.com/legal/sla


ค้าปลีกที่เป็นของแอปเปิล (“ร้านค้าปลีกแอปเปิล”) หรือผู้ให้
บริการที่ได้รับอนุญาตของแอปเปิล (ถ้ามี) ซ่ึงจะหาได้โดยใช้
ข้อมูลข้างล่างนี้  ผู้แทนของแอปเปิล หรือผู้ให้บริการที่ได้รับ
อนุญาตของแอปเปิล จะช่วยตัดสินใจว่าผลิตภัณฑ์แอปเปิล
ของท่านจำาเป็นต้องเข้ารับการบริการหรือไม่ และหากจำาเป็นก็
จะแจ้งให้ท่านทราบว่าแอปเปิลจะให้บริการอย่างไร  เมื่อติดต่อ
กับแอปเปิลทางโทรศพัท์ อาจมีค่าธรรมเนียมอื่นๆด้วย ขึ้นอยู่
กับที่ตั้งของท่าน
แหล่งข้อมูลทางออนไลน์ พร้อมรายละเอียดเพิ่มเติมในเรื่องนี้
และเรื่องอื่นที่เกี่ยวกับการรับบริการตามที่รับประกัน มีอยู่ได้
บรรยายไว้ข้างล่างนี้
ท�งเลือกในก�รให้บริก�รต�มที่รับประกัน  แอปเปิลจะให้การ
บริการตามที่รับประกัน อย่างใดอย่างหนึ่งคือ 
(i) บริการ ณ สถานที่ตั้ง ท่านสามารถคืนผลิตภัณฑ์แอปเปิล 
ณ ที่ตั้งของร้านค้าปลีกของแอปเปิล หรือผู้ให้บริการที่ได้รับ
อนุญาตของแอปเปิล  ซึ่งจะเป็นที่ให้การบริการตามที่รับประกัน 
ณ ที่ตั้งนั้น หรือร้านค้าปลีกของแอปเปิล หรือผู้ให้บริการที่ได้
รับอนุญาตของแอปเปิล อาจส่งผลิตภัณฑ์แอปเปิลของท่านไป
ยังที่ตั้งของสถานที่ให้บริการซ่อมของแอปเปิล (“ARS”) เพื่อ
การบริการ เมื่อท่านได้รับแจ้งว่าการให้บริการตามที่รับประกัน
เสร็จเรียบร้อยแล้ว ท่านสามารถรับคืนผลิตภัณฑ์แอปเปิล ณ ที่
ตั้งของร้านค้าปลีกของแอปเปิล หรือผู้ให้บริการที่ได้รับอนุญาต
ของแอปเปิลได้ทันที หรือไม่ผลิตภัณฑ์แอปเปิลของท่านจะได้รับ
การจัดส่งจากที่ตั้งของสถานที่ที่ให้บริการซ่อมของแอปเปิล ไป
ยังสถานที่ของท่านโดยตรง
(ii) บริการทางไปรษณีย์ ถ้าแอปเปิลตัดสินใจว่าผลิตภัณฑ์
แอปเปิลของท่านสามารถส่งเข้ามารับบริการโดยทางไปรษณีย์
ได้ แอปเปิลจะส่งใบกำากับของที่ชำาระค่าธรรมเนียมแล้วไปให้
ท่าน (และถ้าท่านไม่มีหีบห่ออันเดิม แอปเปิลอาจส่งหีบห่อไป
ให้ท่านด้วย) เพื่อให้ท่านสามารถส่งผลิตภัณฑ์แอปเปิลนั้นไปยัง
ที่ให้ที่ตั้งสถานที่ให้บริการซ่อมของแอปเปิล หรือที่ตั้งของผู้ให้
บริการที่ได้รับอนุญาตของแอปเปิล ตามคำาแนะนำาของแอปเปิล 
เมื่อบริการตามที่รับประกันเสร็จเรียบร้อยแล้ว  
สถานที่ให้บริการซ่อมของแอปเปิลหรือที่ตั้งของผู้ให้บริการที่ได้
รับอนุญาตของแอปเปิล จะส่งคืนอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครอง
ตามการรับประกันให้ท่าน โดยแอปเปิลจะเป็นผู้ชำาระค่าขนส่ง
ไปยังสถานที่ตั้งของท่านและจากสถานที่ตั้งของท่าน หากปฏิบัติ
ตามคำาแนะนำาทั้งหมด 
(iii) บริการทำาด้วยตนเอง  บริการเปลี่ยนชิ้นส่วนด้วยตัวเอง
ทำาให้ท่านสามารถให้บริการแก่ผลิตภัณฑ์แอบเปิลของท่านเอง
ได้ หากบริการเปลี่ยนชิ้นส่วนด้วยตัวเองสามารถทำาได้ในสภาพ
การณ์ต่างๆ ก็จะใช้ขั้นตอนต่อไป
(a) เมื่อให้บริการแบบบริการทำาด้วยตนเองในกรณีที่แอปเปิล
กำาหนดให้คืนผลิตภัณฑ์หรือชิ้นส่วนที่มีการเปลี่ยนให้  แอปเปิล
อาจกำาหนดให้ท่านอนุญาตให้หักบัญชีตามบัตรเครดิตเพื่อเป็น
หลักประกันสำาหรับราคาขายปลีกของผลิตภัณฑ์หรือชิ้นส่วนที่
นำาไปเปลี่ยน และค่าขนส่งที่ต้องจ่าย ถ้าท่านไม่สามารถอนุญาต
ให้หักบัญชีตามบัตรเครดิตได้ ท่านก็อาจไม่สามารถใช้บริการ
แบบทำาด้วยตัวเองได้ และแอปเปิลจะเสนอการดำาเนินการทาง
เลือกอื่นในการให้บริการแก่ท่าน แอปเปิลจะส่งผลิตภัณฑ์และ
ชิ้นส่วนสำาหรับเปลี่ยนไปให้ท่านพร้อมคู่มือการติดตั้ง (ถ้ามี) 
และข้อกำาหนดใดๆ ในการส่งคืนผลิตภัณฑ์และชิ้นส่วนที่มีการ
เปลี่ยนให้ ถ้าท่านปฏิบัติตามคำาแนะนำา แอปเปิลจะยกเลิกการ
อนุญาตให้หักบัญชีตามบัตรเครดิต ดังนั้น ท่านก็จะไม่ต้องจ่าย
เงินสำาหรับค่าผลิตภัณฑ์หรือชิ้นส่วนและค่าขนส่งผลิตภัณฑ์และ

ก่อนที่ท่านจะได้รับบริการตามที่รับประกัน แอปเปิลหรือตัวแทน
ของแอปเปิล อาจร้องขอให้ท่านแสดงหลักฐานพิสูจน์ราย
ละเอียดของการซ้ือ ตอบคำาถามที่ออกแบบมาเพื่อช่วยวินิจฉัย
อาการที่อาจเป็นไปได้ และให้ท่านปฏิบัติตามขั้นตอนในการ
รับบริการตามที่รับประกันก็ได้ ก่อนที่ท่านจะส่งมอบผลิตภัณฑ์
แอปเปิลเพื่อรับบริการตามที่รับประกัน ท่านควรต้องเก็บรักษา
สำาเนาสำารองเนื้อหาที่จัดเก็บไว้ในสื่อบันทึกข้อมูลของผลิตภัณฑ์
แอปเปิล ลบข้อมูลส่วนบุคคลทั้งหมดที่ท่านต้องการปกป้อง 
และปลดการทำางานของรหัสผ่านต่างๆ เพื่อความปลอดภัยใดๆ
ในระหว่�งก�รให้บริก�รต�มที่รับประกัน เนื้อห�ที่อยู่ในส่วน
เก็บข้อมูลของท่�นจะถูกลบออก และส่วนเก็บข้อมูลจะถูกจัด
รูปแบบใหม่ในกระบวนก�รให้บริก�รต�มที่รับประกัน แอปเปิล
และตัวแทนของแอปเปิล จะไม่รับผิดชอบต่อก�รสูญห�ยของ
โปรแกรมซอฟต์แวร์ ข้อมูล หรือข้อมูลอื่นใดที่จัดเก็บไว้ในสื่อ
บันทึกข้อมูล หรือส่วนหนึ่งส่วนใดของผลิตภัณฑ์แอปเปิลที่นำ�
เข้�รับบริก�ร
หลังเข้ารับบริการตามที่รับประกัน ผลิตภัณฑ์แอปเปิลของท่าน
หรือผลิตภัณฑ์ที่เปลี่ยนให้จะถูกส่งคืนให้ท่านโดยมีการกำาหนด
ค่าต่างๆ ตามที่ผลิตภัณฑ์แอปเปิลของท่านเป็นอยู่เมื่อซื้อครั้ง
แรก โดยมีการปรับให้ทันสมัยตามแต่กรณี แอปเปิลอาจติด
ตั้งซอฟต์แวร์ระบบที่ได้ปรับให้ทันสมัยในฐานะที่เป็นการให้
บริการตามที่รับประกัน ซึ่งจะป้องกันผลิตภัณฑ์แอปเปิลมิให้
ย้อนกลับไปอยู่ในรุ่นก่อนหน้าของซอฟต์แวร์ระบบ ระบบงาน
ของบุคคลอื่นที่ติดตั้งบนผลิตภัณฑ์แอปเปิลอาจไม่สามารถ
เข้ากับหรือทำางานกับผลิตภัณฑ์แอปเปิลได้อันเป็นผลจากการ
ปรับให้ซอฟต์แวร์ทันสมัยก็ได้ ท่านจะต้องรับผิดชอบการติด
ตั้งโปรแกรมซอฟต์แวร์ ข้อมูล และข้อมูลผู้ใช้อื่นๆ ทั้งหมดใหม่ 
การกู้คืนและการติดตั้งโปรแกรมซอฟต์แวร์ ข้อมูล และข้อมูล 
ผู้ใช้ใหม่ไม่อยู่ภายใต้การรับประกันอย่างจำากัดนี้
สิ่งที่แอปเปิลจะทำ�ในกรณีก�รผิดก�รรับประกัน  ภายในระยะ
เวลารับประกัน ถ้าท่านส่งคำาเรียกร้องที่สมบูรณ์แก่แอปเปิลหรือ
ผู้ให้บริการที่ได้รับอนุญาตของแอปเปิลเท่านั้น แอปเปิลมีสิทธิ
เลือกที่จะทำาอย่างใดอย่างหนึ่ง คือ (1) ซ่อมแซมผลิตภัณฑ์
แอปเปิลโดยใช้ชิ้นส่วนที่เป็นของใหม่ หรือชิ้นส่วนที่ใช้แล้วซ่ึง
เทียบเท่าของใหม่ทางด้านความสามารถทำางานและความเชื่อ
ถือได้ (2) เปลี่ยนผลิตภัณฑ์แอปเปิลกับผลิตภัณฑ์ที่อย่างน้อย
สามารถทำางานได้เทียบเท่ากับผลิตภัณฑ์แอปเปิลชิ้นเดิม และ
เป็นของที่ประกอบขึ้นจากชิ้นส่วนที่เป็นของใหม่ และ/หรือ
ชิ้นส่วนที่ใช้แล้วซึ่งเทียบเท่าของใหม่ทางด้านความสามารถ
ทำางานและความเชื่อถือได้ หรือ (3) คืนเงินราคาซื้อของ
ผลิตภัณฑ์แอปเปิล
แอปเปิลอาจร้องขอให้ท่านเปลี่ยนชิ้นส่วนหรือผลิตภัณฑ์บางชิ้น
ที่ผู้ใช้สามารถติดตั้งด้วยตนเอง ผลิตภัณฑ์หรือชิ้นส่วนที่เปลี่ยน
แทนที่ ซึ่งรวมทั้งชิ้นส่วนที่ผู้ใช้สามารถติดตั้งด้วยตนเองได้ที่ได้
ติดตั้งตามคำาแนะนำาที่ให้โดยแอปเปิล ให้มีการรับประกันตาม
ส่วนของการรับประกันที่เหลืออยู่ของผลิตภัณฑ์แอปเปิลอันเดิม 
หรือ 90 (เก้าสิบ) วันนับแต่วันที่เปลี่ยนแทนที่หรือซ่อมแซม 
แล้วแต่ว่าช่วงเวลาใดจะให้ความคุ้มครองแก่ท่านยาวนานกว่า  
เมื่อมีการเปลี่ยนผลิตภัณฑ์หรือชิ้นส่วนหรือคืนเงิน ผลิตภัณฑ์
หรือชิ้นส่วนที่เปลี่ยนแทนที่ให้ตกเป็นทรัพย์สินของท่าน และชิ้น
ที่ถูกแทนที่หรือมีการคืนเงินให้ตกเป็นทรัพย์สินของแอปเปิล
ก�รรับบริก�รต�มที่รับประกัน  โปรดเข้าไปและอ่านดูแหล่งช่วย
เหลือออนไลน์ข้างล่างนี้ ก่อนการขอรับบริการตามที่รับประกัน 
ถ้าผลิตภัณฑ์ยังคงไม่ทำางานอย่างถูกต้องหลังจากที่ได้ใช้แหล่ง
ช่วยเหลือเหล่านี้แล้ว โปรดติดต่อผู้แทนของแอปเปิล หรือร้าน



โดยไม่มีคว�มเสี่ยง หรือไม่มีก�รสูญเสียโปรแกรมหรือข้อมูลที่
เก็บไว้ในผลิตภัณฑ์แอปเปิล 
บ�งรัฐ (ประเทศและและเขตปกครองต่�งๆ) ไม่อนุญ�ตให้
ยกเว้น หรือจำ�กัดค่�เสียห�ยเก่ียวเนื่อง หรือคว�มเสียห�ยที่ไม่
เกิดโดยตรงแต่เกิดต่อเนื่องจ�กผลของก�รกระทำ� ดังนั้น  ก�ร
จำ�กัด หรือก�รยกเว้นข้�งต้นอ�จจะไม่ใช้บังคับกับท่�น
คว�มเป็นส่วนตัว  แอปเปิลจะเก็บรักษาและใช้สารสนเทศเก่ียว
กับลูกค้าตามนโยบายเก่ียวกับข้อมูลส่วนบุคคลของลูกค้าของ
แอปเปิล ซึ่งสามารถเข้าไปดูได้ที่ www.apple.com/legal/
warranty/privacy
บททั่วไป  ไม่มีผู้ขายช่วง ตัวแทน หรือลูกจ้างของแอปเปิลราย
ใด ได้รับอนุญาตให้ทำาการเปลี่ยนแปลง ขยาย หรือเพิ่มเติมการ
รับประกันนี้. ถ้าข้อกำาหนดใดถูกถือว่าไม่ชอบด้วยกฎหมายหรือ
บังคับไม่ได้ ความชอบด้วยกฎหมายหรือการบังคับได้ของข้อ
กำาหนดส่วนที่เหลือจะไม่ถูกกระทบหรือเสียไป.  การรับประกัน
อย่างจำากัดนี้ให้บังคับและตีความตามกฎหมายของประเทศที่
การซ้ือขายผลิตภัณฑ์ได้เกิดขึ้น. แอปเปิล ได้ระบุไว้ในตอนท้าย
ของเอกสาร ตามประเทศหรือภูมิภาคที่การซ้ือขายผลิตภัณฑ์
ได้เกิดขึ้น. แอปเปิลหรือผู้สืบสิทธิ์ของแอปเปิลเป็นผู้รับประกัน
ตามการรับประกันนี้
แหล่งข้อมูลออนไลน์  การกล่าวถึงแหล่งข้อมูลของแอปเปิลดัง
เพิ่มเติมในเรื่องต่อไปนี้ สามารถหาได้ทางออนไลน์ดังนี้
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ชิ้นส่วนไปยังสถานที่ตั้งของท่านและจากสถานที่ตั้งของท่าน ถ้า
ท่านไม่ส่งคืนผลิตภัณฑ์หรือชิ้นส่วนที่ถูกแทนที่ตามที่แนะนำา  
หรือส่งคืนผลิตภัณฑ์ หรือชิ้นส่วนที่ถูกแทนที่ ซึ่งไม่มีสิทธิที่จะได้
รับบริการตามที่รับประกัน แอปเปิลจะหักบัญชีตามบัตรเครดิต
เป็นจำานวนตามที่อนุญาตไว้
(b) เมื่อให้บริการแบบบริการทำาด้วยตนเองในกรณีที่แอปเปิล
ไม่ได้กำาหนดให้คืนผลิตภัณฑ์หรือชิ้นส่วนที่มีการเปลี่ยนให้  
แอปเปิลจะจัดส่งผลิตภัณฑ์หรือชิ้นส่วนเพื่อให้ท่านนำาไปเปลี่ยน
ด้วยตนเองโดยไม่คิดค่าใช้จ่าย พร้อมคู่มือการติดตั้ง  
(ถ้ามี) รวมถึงข้อกำาหนดใดๆ ในการกำาจัดผลิตภัณฑ์หรือชิ้น
ส่วนที่มีการเปลี่ยนให้
(c) แอปเปิลไม่รับผิดชอบค่าแรงงานใดๆ ที่ท่านต้องรับภาระ
เกี่ยวกับบริการเปลี่ยนชิ้นส่วนด้วยตัวเอง หากท่านต้องการ
ความช่วยเหลือประการใด กรุณาติดต่อแอปเปิลที่หมายเลข
โทรศัพท์ตามที่ระบุไว้ข้างล่าง
แอปเปิลขอสงวนสิทธิในการเปลี่ยนแปลงวิธีการในการให้
บริการตามที่รับประกันแก่ท่าน และสิทธิในการนำาผลิตภัณฑ์
แอปเปิลของท่านเข้าบริการตามวิธีการให้บริการที่กำาหนดไว้
เฉพาะ  บริการตามที่รับประกันจะจำากัดเพียงทางเลือกในการ
ให้บริการต่างๆ ตามที่มีในประเทศซ่ึงมีการขอรับบริการเท่านั้น 
ทั้งนี้ ทางเลือกในการให้บริการ ชิ้นส่วนที่มีพร้อมจ่ายให้ และ
ระยะเวลาในการตอบสนองอาจแตกต่างกันไปตามแต่ประเทศที่
ได้ขอรับบริการ ถ้าท่านขอรับบริการในประเทศที่ไม่ใช่ประเทศ
ที่ซื้อมาแต่แรก ท่านจะต้องปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบ
เกี่ยวกับการนำาเข้าและการส่งออกทุกประการ และรับผิดชอบ
ในค่าภาษีศุลกากร ภาษีมูลค่าเพิ่ม และภาษีกับค่าธรรมเนียม
ที่เกี่ยวข้องอื่นๆทั้งหมด ในกรณีที่การให้บริการระหว่างประเทศ
สามารถทำาได้ แอปเปิลอาจซ่อมแซมหรือเปลี่ยนผลิตภัณฑ์หรือ
ชิ้นส่วนด้วยผลิตภัณฑ์และชิ้นส่วนที่เทียบเคียงกันได้ ซึ่งเป็นไป
ตามมาตรฐานของท้องถิ่นก็ได้
ข้อจำ�กัดคว�มรับผิด  เว้นแต่จะได้กำ�หนดไว้ในก�รรับประกัน
นี้ และเท่�ที่กฎหม�ยจะอนุญ�ตไว้สูงสุด แอปเปิลไม่รับผิดชอบ
ในเรื่องคว�มเสียห�ยโดยตรง คว�มเสียห�ยพิเศษ คว�มเสีย
ห�ยเก่ียวเนื่อง หรือคว�มเสียห�ยที่ไม่เกิดโดยตรงแต่เกิดต่อ
เนื่องจ�กผลของก�รกระทำ� ที่เกิดจ�ก�รผิดก�รรับประกันหรือ
เงื่อนไข หรือต�มทฤษฎีกฎหม�ยอื่นใด ซึ่งรวมถึงโดยไม่จำ�กัด
เฉพ�ะก�รสูญเสียก�รใช้ ก�รสูญเสียร�ยได้ ก�รสูญเสียกำ�ไร
จริงหรือที่ค�ดหม�ย (รวมทั้งก�รสูญเสียกำ�ไรต�มสัญญ�) ก�ร
สูญเสียก�รใช้เงิน ก�รสูญเสียก�รออมที่ค�ดหม�ย ก�รสูญเสีย
ธุรกิจ ก�รสูญเสียโอก�ส ก�รสูญเสียค่�คว�มนิยม ก�รสูญเสีย
ชื่อเสียง ก�รสูญเสีย คว�มเสียห�ยต่อ ก�รตกอยู่ในอันตร�ย
หรือคว�มผิดเพี้ยนของข้อมูล หรือก�รสูญเสียหรือคว�มเสีย
ห�ยเก่ียวเนื่อง หรือคว�มเสียห�ยที่ไม่เกิดโดยตรงแต่เกิดต่อ
เนื่องจ�กผลของก�รกระทำ�ใดๆ ไม่ว่�เกิดขึ้นอย่�งไร รวมถึง
ก�รเปลี่ยนอุปกรณ์และทรัพย์สิน ต้นทุนใดๆในก�รกู้คืน ตั้ง
โปรแกรม หรือทำ�ซ้ำ�ใดๆ ซึ่งโปรแกรมหรือข้อมูลใดๆ ที่เก็บไว้
ในหรือใช้กับผลิตภัณฑ์ของแอปเปิล และคว�มล้มเหลวใดๆ ใน
ก�รรักษ�คว�มลับของข้อมูลที่เก็บไว้ในผลิตภัณฑ์ 
ข้อจำ�กัดข้�งต้นไม่ใช้กับคำ�เรียกร้องในกรณีมรณกรรม หรือ
ก�รบ�ดเจ็บเสียห�ยส่วนบุคคล หรือคว�มรับผิดต�มกฎหม�ย
ใดๆในเรื่องก�รกระทำ� และ/หรือก�รละเว้นก�รกระทำ�โดยจงใจ 
และประม�ทเลินเล่ออย่�งร้�ยแรง. แอปเปิลปฏิเสธก�รแสดง
ข้อคว�มจริงใดๆว่�ตนส�ม�รถที่จะซ่อมแซมผลิตภัณฑ์ใดๆ 
ต�มก�รรับประกันนี้ หรือทำ�ก�รเปลี่ยนผลิตภัณฑ์แอปเปิลได้ 
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ภูมิภ�ค/ประเทศที่ซื้อ ที่อยู่แอปเปิล

เกาหลีี Apple Korea Ltd.  
3901, ASEM Tower; 159,  
Samsung-dong, 
Gangnam-Gu; Seoul  
135-798, Republic of 
Korea

อัฟกานิสถาน, บังคลาเทศ, 
ภูฏาน, บรูไน, กัมภูพูชา, 
กวม, อินโดนนีเซีย, ลาว, 
สิงคโปร์, มาเลเซีย, เนปาล, 
ปากีสถาน, ฟิลิปปินส์,  
ศรีลังกา, เวียดนาม

Apple South Asia Pte. Ltd.  
7 Ang Mo Kio Street 64 
Singapore 569086

สาธารณรัฐประชาชนจีน Apple Computer Trading 
(Shanghai) Co. Ltd.   
Room 1815, No. 1 Jilong 
Road, Waigaoqiao Free 
Trade Zone, Shanghai 
200131 China

ประเทศไทย Apple South Asia  
(Thailand) Limited 
25th Floor, Suite B2, Siam 
Tower, 989 Rama 1 Road, 
Pataumwan, Bangkok, 
10330

ไต้หวัน Apple Asia LLC 
19F., No.1, Songzhi Rd., 
Xinyi Dist., Taipei City 110, 
Taiwan

ประเทศในเอเชยี  
แปซิฟิกอื่นๆ 

Apple Inc. 
1 Infinite Loop;  
Cupertino, CA 95014, 
U.S.A.

ผู้มีหน้�ที่ปฏิบัติต�มก�รรับประกันในภูมิภ�ค
หรือประเทศที่ซื้อ
ภูมิภ�ค/ประเทศที่ซื้อ ที่อยู่แอปเปิล

อเมริก�

บราซิล Apple Computer Brasil 
Ltda 
Av. Cidade Jardim 400, 2 
Andar, Sao Paulo, SP Brasil 
01454-901

แคนาดา Apple Canada Inc. 
7495 Birchmount Rd.; 
Markham, Ontario, Canada; 
L3R 5G2 Canada

เม็กซิโก Apple Operations Mexico, 
S.A. de C.V. 
Prolongación Paseo de la 
Reforma #600, Suite 132, 
Colonia Peña Blanca, Santa 
Fé, Delegación Álvaro 
Obregón, México D. F., CP 
01210, Mexico

สหรัฐอเมริกาและประเทศ 
อื่นๆ ในทวีปอเมริกา

Apple Inc. 
1 Infinite Loop;  
Cupertino, CA 95014, 
U.S.A.

ยุโรป, ตะวันออกกล�ง และแอฟริก�

ทุกประเทศ Apple Distribution 
International 
Hollyhill Industrial Estate 
Hollyhill, Cork,  
Republic of Ireland

เอเชีย แปซิฟิก

ออสเตรเลีย, นิวซีแลนด์,ฟิจิ,  
ปาปัวนิวกินี, วานูอาตูู

Apple Pty. Limited. 
PO Box A2629, Sydney 
South, NSW 1235, 
Australia

ฮ่องกง Apple Asia Limited 
2401 Tower One, Times 
Square, Causeway Bay; 
Hong Kong

อินเดีย Apple India Private Ltd. 
19th Floor, Concorde 
Tower C, UB City No 24,  
Vittal Mallya Road, 
Bangalore 560-001, India

ญี่ปุ่น Apple Japan Inc. 
3-20-2 Nishishinjuku,  
Shinjuku-ku, Tokyo, Japan
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